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Szerda, junius hó 28.

POLITIKAI NAPILAP.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK: Vi évre 20 kor., 

Vs évre 10 k., ’/* évre 5 k. Egyes szám ára 8 f.

Az árvaház-utcai kapu.
^^^WSV Budapest, junius 26.

Most olvastam a Brassói Lapok
ban, hogy a város közgyűlése a na
pokban indítványt fog tárgyalni az ár- 
vaház-utcai kapu lebontása ügyében.

A vandalizmus, a kegyeletlenség, 
a szatócs-szellem tehát ismét merény
letet intéz a régi Brassó egy emléke 
ellen.

Az árvaház-utcai kapu nem na
gyon régi, nem is műremek. De mégis 
némileg monumentális jellegű épít
mény és hozzátartozik a múlt századi 
Brassó képéhez. Mindenesetre művé
szibb alkotás, mint a modern archi
tektúra némely perverzitása, a túlzott 
szecessziós stilü házak.

Nem tudom, mi az indítvány in
dokolása. De azt tudom, hogy az a 
kapu nem áll útjában senkinek és 
semminek. Az a minimális forgalom 
akadálytalanul lebonyolódhatik azon a 
kapun.

Az indítványozónak talán egy tit
kos hátsó gondolata van, egy faji 
reminiszcencia. Ismeretes az a hagyo
mány, hogy a bolgárszegi oláhok egy
szer be akartak törni a belvárosba. A 
katalinkapunál visszaverték őket. En
nek a mondának, melynek egyébként 
nincs történeti alapja, még némi nyo
ma van a z s u n i nevű népünnep egy 
mozzanatában. A befalazott katalin- 
kapu utódjának lebontásával talán azt 
akarja jelképezni Bolgárszeg, hogy 
most akadálytalanul bevonulhat a bel
városba és ellenállás nélkül elfoglal
hatja azt. Hiszen ezt úgyis megteszi, 
ha fennáll is az úgyis kitért ártatlan 
városkapu.

Igazán vandalizmus, ahogy pusz
títják a régi Brassó kevés emlékét, 
minden szükség és cél nélkül. Nagyon 
rosszul teszik. Brassó arra volna hi
vatva és utalva is, hogy nagy és élénk 
Idegenforgalom középpontja és célja
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legyen. Az ország legelső, leglátogatot
tabb nyaralótelepe lehetne. Ezt a báj- 
szépség és ajkomfort melletfmindenféle 
vonzó tényező is előmozdítaná : egy 
kis romanticizmus, középkori ódon 
külsőség, történeti emlékek és városi 
egyéniség. Mert bizony *azok a sablo
nos, egyhangú, prózai, józan uj házak 
stb. egy cseppet sem érdekesek, nem 
vonzók.

Egy század óta majdnem rend
szeresen pusztítják Brassóban a ne
vezetes múlt minden érdekes emlékét. 
Pedig ezek kellemesebb és kulturtör- 
ténetileg becsesebb látványt nyújtaná
nak, mint az azóta keletkezett modern 
paloták, milyeneknél minden kisebb 
európai városban különbeket lehet 
látni.

Az ízlés aberrációjának ezen ide
jében nem lehetetlen, hogy közelebb
ről előáll valaki azzal az inditvány- 
nyal, hogy bontsák le a régi katalin- 
kaput, minthogy az sem erődítésül, 
sem közlekedési eszközül, sem laká
sul nem szolgál. És a város Schild- 
bürgerjei talán képesek volnának le
rombolni ezt a nevezetes műemléket, 
Brassó kevés számú megmaradt^,, Wahr- 
zeichen“-ának egyik utolsóját.

Nemcsak Brassóban gondolkoznak 
igy. Nagyszebennek is elpusztították 
páratlanul érdekes bástyasorát. Néhány 
évvel ezelőtt azt kérte az EKE ko- 
lozsvár városától, engedje át Mátyás 
király szülőházát az Erdélyi Néprajzi 
Muzeum számára. A városi ellenzék, 
melynek egy hájfejü hentes volt a 
vezére és egy híres tanár és egy de
magóg ügyvéd voltak főoszlopai, el
lenezte a tervet és inkább korcsmának 
értékesítette volna nemzetünk ezen 
egyik legdicsőbb ereklyéjét. Mennyi 
küzdelembe került, hogy a házból 
mégis muzeum lett, s mely Erdély-

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
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nek talán legérdekesebb látványossága. 
— Nem rombolni kell a múlt emlé
keit, hanem restaurálni, renoválni. Meg 
kell menteni a régi Brassóból, amit 
még lehet. Sőt lehetőleg rekonstruálni 
kell, ami már eltűnt. Éppen a lebon
tással fenyegetett kapu környéke kü
lönösen alkalmas és érdemes arra, hogy 
ott kitatarozva és helyreállítva rekon- 
struáltassék a régi Brassó egyik leg
érdekesebb része. Kár, hogy az evang. 
egyház fürdőjének építése ott olyan 
dulásokat hajtott végre. De igy is meg 
maradt még elég, hogy abból a zugból 
egy darab középkort varázsoljanak. Itt 
kellene elhelyezni a városi múzeumot. 
A Sebastian-Hann-egyesület feladata 
volna elsősorban ez az alkotás.

Évek óta mindig felemeltem sza
vamat, ha rombolás fenyegette szülő
városom valamely történeti emlékét, 
Gyönge szavam, sajnos, a pusztában 
kiáltó szózat volt.

Dr. Herrmann Antal.

Brassó, 1911 
— junius 27. —

Fantasztikus hírek Romániából 
Predeál, 1911. 
jun. 27. — 

(Saj. tud.) Az utóbbi napokban úgy a 
budapesti, mint a bécsi lapokban rémes ét 
fantasztikus hírek jelentek meg arról, hogy 
Románia botoschani és dolji-i kerületeiben a 
parasztok lázadásban törtek ki. Amint most 
a „Brassói Lapok“-nak írják, ezek a hírek 
egytől-egyig légből kapottak és valótlanok.

A „Bukarestet Tagblatt“ keddi száma 
e hírek cáfolatát a következő szavakkal kom
mentálja :

„Mindezek a hazug hírek jellemzői an
nak, hogy a bécsi antiszemita és ehhez 
hasonló lapok, mily utón és módon gyárt
ják tudósításaikat Romániáról. Kormányunk 
nagyon helyesen cselekednék, ha e hazugsá
gokat megcáfolná, még mielőtt azok nagyon 
is elterjednének.“ 

Égy kis fögzeFÜzlet 
elutazás miatt jutányos árban eladó.

Cim: Hirscher-utca 30.694
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Jegyzetek 
Bálvanyos-Füredről.

*

Bálványos-Fűred 
1911 junius 26.

Erdély a tündérek hazája, a csodák 
országa. Talán a világon nincs ország, ahol 
a természetnek annyi szépsége, ritkasága, 
kincse volna együtt, mint Erdélyben. Gyógy
forrásainak nincs párja a világon. Itt fakad 
az élet vize ezer kútfőből. És Erdélyben nincs 
sehol egy helyen annyi természeti ritkaság 
és regés emlék együtt, mint Bálványos-Fűre- 
den.

Ott vannak Bálványos vár romjai, az 
ősi magyar pogányság utolsó emléke. Ott 
nyitnak a Büdöshegy csodálatos barlangjai, 
a Pokol torkai, melyeknek lehelete uj életet 
ad a beteg tagoknak, de halált okoz, ha 
élő lény belélegzi. Ott van tízféle roppant 
erős gyógyforrás, mindenik biztos szer egy 
csomó betegség ellen. És a tenger színe 
felett 1000 méternyi magasságban gyönyörű 
kies vidék, melynek levegője enyhe és bal
zsamos, mint a gileádi. Ehhez kényelmes 
olcsó lakások, kitűnő vendéglők, elsősorban 
a tündérlak, a Rabonbán gyógyszálloda, s 
mindez nem idegen üzérek kezén, hanem 
három derék rendkívül jóravaló székely bir
tokos tulajdona.

Elég ok arra, hogy aki gyógyulni, 
Üdülni, kellemesen, kényelmesen, nyugodal
masan, olcsón nyaralni akar, az menjen 
Bálványos-Füredre. (Torja mellett. Bükszád 
vasúti állomástól 10 kilométer.)

Dr. H A.

Város és megye.

Brassó, 1911, 
junius 27. —

Brassó város és a Nöegyesületek 
Szövetsége. A Magyarországi Nőegyletek 
Szövetsége, mint ezt a „Brassói Lapok“ már 
közölte, junius hő 30. és julius hó 1-én 
Brassóban tartja VII. rendes közgyűlését. Jú
lius hó 1-én (szombaton) d. e. 10 órakor a 
Polgári Kör nagytermében nyilvános közgyű
lés lesz, amelyen Brassó város nevében Sten- 
ner Frigyes városi tanácsos, polgármester
helyettes fogja üdvözölni a Nőegyesületek 
Szövetségét.

A központi választmányok 
Ülése. Brassó város é s B r a s- 
sóvár megye központivá- 
lasztmányai e hét végén tartják 
üléseiket, amelyeken tárgyalás alá ve
szik az 1912. évi képviselőválasztók: 
ideiglenes névjegyzékei ellen beadott 
felszólamlásokat és az ezekre vonat
kozó észrevételeket.

Brassóvármegye k ö z
ponti választmánya, junius

hó 30-án (pénteken) d. e. 11 órakor 
ül össze az alispáni hivatalban.

Értesülésünk szerint, ez a köz
ponti választmány nagyon hamar fog 
végezni a reá háramló feladattal, mi
vel a két vármegyei választókerület 
ideiglenes névjegyzékei tárgyában sem 
felszólamlást, sem észrevételt nem ad
tak be.

Brassó város központi 
választmánya julius hó 1-én 
(szombaton) d. e. 11 órakor tartja ülé
sét a városi tanács üléstermében (Ka
pu-utca).

Ennek a választmánynak már sok
kal több és érdembevágóbb dolga lesz, 
miivel számos felszólamlásra, illetve 
észrevételre vonatkozólag kell határo
zatot hoznia

Az állandó választmány ülése. 
Brassóvármegye törvényhatóságának ál
landó választmánya julius hó 7-én d. e. 
9 órakor a vármegyeház üléstermében 
tartja ülését. A választmány a tör
vényhatósági bizottságnak julius hó 
8-ára kitűzött rendkívüli közgyűlésé
ben előadandó ügyek előkészítésével 
fog foglalkozni. ^ *

Mőegyktek közgyűlése 
Brassóban.

*

A részletes programra. —- A Jótékony 
Nőegylet felhívása. — Bálint Benedek 

kiállítása a Polgári Körben.
Brassó, 1911. 
junius 27.—

A Nőegyletek Szövetsége nagygyűlése al
kalmából, a Brassói Magyar Jótékony Nő
egylet, mint az ünnepségek rendezője a kö
vetkezőkben tájékoztatja a nagyközönséget 
a nőegyletek brassói kirándulásának prog- 
rammjáról. „A nő kérdésről“ — 30-án d. u. 
4—5-ig a Polgári Körben Reichentallerné 
Petheő Irén úrnő tart felolvasást. Ez a kér
dés városunk közönsége előtt — úgy szól
ván — még uj dolog; amennyiben közönsé
günk előtt eddig ismertetve nem volt. Be
lépti dij nincs. Egészen indokolt tehát az a 
szokatlan nagy érdeklődés, amely a közönség 
részéről már is megnyilvánul a felolvasás
iránt.

Az érkező vendégek között lesz Giess- 
wein Sándor orszgy. képviselő, a keresztény 
szociálista párt vezetője és Szmik Antal fő
mérnök, ki már többször kereste fel váro
sunkat szociál irányú munkálkodása köze
pette.

Az ismerkedési estély 29-én este Bóra
kor lesz a Transsylvánia külön éttermében. 
Étkezés: étlap szerint. Úgy a közgyűlésen, 
mely jul. 1-én d. e. 10 órakor lesz a Polgári 
Körben, valamint a felolvasáson és kirándu-

fásokon is, nem tagokat is szívesen lát a 
rendezőség. A közgyűlés nyilvános. A megje
lent vendégeket a helyettes polgármester fogja 
üdvözölni a város és a városi hatóságok ne
vében.

*
A Brassói Magyar Jótékony 

Nőegylet felkéri a tagjait, hogy a 
wartei kiránduláson minél számosab
ban vegyenek részt. Vendéget is szí
vesen látnak. A vacsora dija szemé- 
lyenkint 1.50 kor. Jelentkezni le
het 29-én délig a Brassói Lapoknál, 
vagy az elnöknél (Katonakorház u. 3.) 
ahol a dij lefizetendő. Ugyanezen alka
lommal felhívja az elnökség a nagy 
közönség figyelmét az általa a Fekete
templomban rendezendő hangversenyre 
mely jul. 1-én este fél 9 órakor lesz. 
A hangversenyre csak jeggyel lehet 
belépni, amely azonban díjtalan. Ilyen 
jegy kapható dr. Zakariás Jánosné — 
elnöknél, (Katonakórház u. 3.) Akik 
részt óhajtanak venni, forduljanak te
hát oda.

*

Bálint Benedek kézdivásárhelyi 
polgári iskolai rajztanár, székely tex
tilipar-művész, a nőegyesületek brassói 
közgyűlése alkalmából a Brassói Ma
gyar Polgári Körben kiállítást rendez.

Tanügy.
*

Brassó, 1911. 
junius 26. —

Szóbeli érettségi vizsgálat a Hon- 
terus- gimnáziumban. A brassói ág. ev. 
(Honferus) főgimnáziumban megtartott ez 
évi szóbeli érettségi vizsgálat eredménye a 
következő: Jól érett 7, egyszerűen érett 7 
vizsgázó. Egy—egy tantárgyból szeptember 
havában tartandó javitóvizsgálatra utasítottak 
két vizsgázót.

Felvétel internátusba. A székely
udvarhelyi m. kir. főreáliskolával kapcsola
tosan egy, a szerényebb igényeknek meg
felelő internátus szerveztetelt, melynek célja 
az ide felvett, a főreáliskolába járó tanulókat 
gondos felügyeletben, tanításban és neve
lésben részesíteni. Ezen internátusba a jövő 
iskolai évre több megüresedő fizetéses helyre 
pályázat nyittatik. Az egész díjasok egy is
kolai évre 450, a mérsékelt díjban részesü
lők pedig 350, vagy 250 kor. tartási dijat
fizeinek. Azok a szülők, vagy gyámok, kik 
kellő magaviseletű és előmenetelü fiaikat, 
illetőleg gyámoltjaikat az internátusba fel
vétetni óhajtják, a m. kir. vallás- és közokt. 
miniszterhez címzett, egy koronás bélyeggel 
ellátott kéréseiket — lakásuk pontos meg
jelölésével — a m. kir. áll. főreáliskola 
igazgatóságához nyújtsák be f. évi julius hó 
5-éig. Bővebb felvilágosítást készséggel küld 
az igazgatóság..
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Halálos szerencsétlenség 

a lópiaci fürdőben

A vízbe fulladt egy gimnáziumi tanuló.
Brassó, 1911.

, junius 27. —
Attól a perctől, midőn a fiatal ember 

eltűnt a vízben, egészen a feltalálásáig, il
letve a vízből történt kihozataláig, majdnem

Saját 
tudósítónktól.

Az ág. ev. (szász) egyház tulaj
donát képező lópiaci fürdő hideg-viz 
medencéjében ma délután 4 és 5 óra 
között megrázó tragédia játszódott le, 
amelynek szerencsétlen áldozata egy 
fiatal ember, aki most végezte a bras
sói róm. kath. főgimnázium hetedik 
osztályát jeles eredménynyel.

A végzetes esetről az alábbiakban 
számol be tudósítónk:

Mednyánszky Lajos, a brassói 
róm. kath. főgimnázium VII. osztályának 17 
éves tanulója, ma délután 4 óra körül el
ment mostoha apjával, B e n k e Antal gyer- 
gyószentmiklősi ügyvéddel és édes anyjával, 
ki W e 11 m a n n Samu dr. brassói kir. 
ügyész édes testvére, a lópiaci fürdőbe fü
rödni.

A szülők az I. osztályú, kádfürdőt vet
ték igénybe, a fiú, Mednyászky Lajos 
pedig a hideg fürdőbe váltott jegyet s csak
hamar megjelent levetkezve.a fürdőteremben, 
amelynek medencéjét egy kifeszitett kötél 
választja ketté. A mélyebb medence, melybe 
csakis úszóknak szabad bemenniük, két és 
negyed méter mély.

Amint az úszómester a fiatal tanulót 
meglátta, megkérdezte tőle, hogy tud-e 
úszni.

— Igenj! — válaszolta röviden a fiatal 
Mednyánszky s nyomban be is úszott a me
dencébe.

Hogyan történt 
a katasztrófa ?

A medencében és azon kívül mintegy 
20—25 tanuló és fiatal ember tartózkodott 
akkor, amidőn Mednyánszky Lajos 
közéjük úszott, aki azonban rövidesen kijött 
a medencéből, hogy az egyik ugró deszká
ról egy komplikáltabb ugrással vissza ugorjék 
a vizbe. Az ugrás megtörtént és Mednyánsz
ky alámerült a vízben. Nehány perc múlva 
a fürdőzők egyikének feltűnt a fiatal ember 
hiánya. Észrevette, hogy nem száll vissza a 
VÍZ színére. Azonnal tudtára adták ezt az 
úszómesternek.

Az úszómester ijedten hányta le ma
gáról ruháit, beugrott a vizbe és körül 
úszta a medencét, de nem talált senkit. Ek
korra odaérkezett a fürdő gépésze is, az is be
ugrott a vizbe

s hosszú keresés Után a me
dence közepén, s annak fe

nekén, reáakadt az^eltüntre.

háromnegyed óra telt el.
Akkorra megjelent a katasztrófa színhelyén dr. 
Nussbácher Frigyes rendőrorvos is, 
aki azonnal hozzálátott az élesztési kísérle
tekhez.

Háromszor is aetherin- 
jekciót alkalmazott és 
teljes egy óra hosszáig 
kísérletezett a szeren
csétlen ifjúval, de mind 
hiába, sikertelen volt 

minden igyekezete.
*

A végzetes katasztrófa híre amely az úszó- 
teremben lefolyt, eljutott a szerencsétlen 
szülőkhöz is. A fiatalember édesanyja is 
szivszorongva érdeklődött a katasztrófa ál
dozata felől, nem is sejtve azt, hogy az az 
édes fia.

A fiatal ember mostoha atyja azonnal 
kocsira ültette nejét és hazavitte Vasút ut
cai lakására, ahonnan nyomban visszatért 
mostoha fia holttestéhez.

Éppen az előtt kevéssel, hogy Benke 
Antal visszatért, fejezte be az orvos a 
meddő élesztési kisérleteket és kijelentette, 
hogy a fiatal Mednyánszky halott.

A jelenlevő rendőrtisztviseiő és orvos, 
a mostoha atya beleegyezésével akkép in
tézkedett, hogy a szerencsétlen ifjú holttes
tét beszállítsák a kórház halottas kamrájába 
a szülők további intézkedéséig.

Saját készitményü modern 

rtliiljBil 
épület-kerámiákat, csempe falbur
kolatokat, épület-szobrászati mun
kákat bármily kivitelben és ezeken 
kívül minden e szakba vágó mun

kákat elvállal

Ziegler Ferencz
iparművészeti szobrász és keramikus

Feketehalom.

SZÍNHÁZ.
*

Brassó, 1911. 
junius 26. —

Műsor:
Junius 28-án, „A testőr.“
Junius 29-én, délután fél 4 órakor, „Az arany- 

ember“ ; este 8 órakor, „A medikus.“
Junius 30-án, „Lili“
Julius 1-én, „A Gésák“
Julius 2-án, délután fél 4 órakor, „Bukov" ; este 

8 órakor, „Luxemburg grófja.“
Julius 3-án, „Az obsitos“
Julius 4-én, „A balga szűz.“
Julius 5-én, „Tündérszerelem“
Julius 6-án, „A szultán.“
Julius 7-én, „A szent liget.“
Julius 8-án, „A muzsikus leány,“
Julius 9-én, délután fél 4 órakor, „Lotty ezre

desei.“; este 8 órakor, „A muzsikus leány.“
Julius 10-én, „A muzsikus leány.“

Brassóban a társulat. A Komjáthy 
társulat tegnapig Kassán időző tagjai ma 
reggel csaknem valamenyien Brassóba ér
keztek, soraikban Bartha István helyettes 
igazgatóval, Barna Andor tenoristával és Vi
rányi Sándorral. Most már csaknem az egész 
társulat Brassóban van, csupán a primadon
nák hiányoznak, akiket a műsor csak pén
tekre szólít Brassóba.

A színházi bérlet. Veres Sán
dor, a színház gazdája s a bérletek 
kezelője megérkezett Brassóba. Felké
retnek ennélfogva mindazok, akik bé
relni óhajtanak, hogy ebbeli szándé
kukat a „Brassói Lapok“ könyvkeres
kedésében (Kapu-utca 64. szám alatt) 
bejelenteni szíveskedjenek.

Fiz elpusztult ruhatár.

Tűz a legény lakásban.
— A Brassói Lapok 
tudósitójától. —

Brassó, 191 Kq 
junius 27. — -i

Ma reggel Vz 5 tájban történt, hogy a 
Lópiacon őrszolgálatot teljesitőj egyik rendőr 
észrevette, hogy a 30 számú ház kapujának 
sarkain füst kavarog az utcára. Bezörgetett 
a kapun és a kaput kinyitó házmesterrel 
azonnal megái lapították, hogy a füst az 
egyik földszinti szobából tódul ki, amelyben 
Konrád Ferencz borbélysegéd lakik.

A rendőr dörgetni kezdte az ajtót, a- 
mire minden vonalon megélénkült a népes 
ház, a lakók felriadtak hajnali álmukból, 
csupán a veszélyben forgó földszinti szoba 
lakója nem reágált a rendőr zörgetésére. A 
rendőr, látván, hogy az ajtón kitóduló füst 
egyre sűrűbb lesz, egy időközben a házban 
történőkre figyelmessé lett és az udvarra ér
kező másik rendőr segítségével nekifeszitett 

| erővel bezúzta az ajtót és

A^rassóiBatorkészftsIparosokÁrucsarnok Szövetkezete“mint az O.K.H. tagja
a nagyérdemű vásárló ■ ■ V ■ r n r í hatók, ebédtök, uri-szobák és salon-berende-
közönség szives figyel- ke»# AMM A k# A WAT zésekből. JElvállal: teljes lak- és konyhaberende- 
mébe ajánlja dúsan 1H K i rt E zéseket; készit:commers és kárpitos árukat, . _ _ milUI * UAllU l valamint középületi (^MtL.) berendezéseket.felszerelt

Az áruk a legegyszerűbb kiviteltől a legdíszesebbig jutányos áron, kedvező feltételek mellett kaphatók, 
t KoloStOP-U. 36. Megtekintés vételkötelezettség nélkül, költségvetésdijmentesen JKolo^
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a szobában ott találta mély 
álomba merülve, a még az 
ajtó bezuzására sem felébredő 

Konrádot.
A szobában pedig elfojtott lánggal égett a 

fogason öt darab kabát és egy mellény, és 
már alig volt egy foszlány ép része a bor
bélysegéd garderobjának.

A rendőrök a tüzet, amely szerencsére 
veszedelmesebb méretet még nem öltött, ter
mészetesen hamarosan eioltották, a házbeliek 
pedig melegen gratuláltak a mély álmu Kon- 
rád Ferencnek szerencsés megmeneküléséhez.

Végzetes baleset 
a Szitás-utcában.
Összetaposták a lovak.

— A Brassói Lapok 
tudósítójától — —

Brassó, 1911. 
junius 27. —

A „Brassói Lapok“ már kedd reggeli 
számában jelentette röviden, hogy 

hétfőn este 10 óra után egy isme
retlen öregasszonyt szállitoltak be a 
brassói kórházba. A Szitás-utcán 
jött felfelé, amikor a Gácsmajor fe
lől két megvadult ló rohant ki, 
egyenesen az asszonynak. A vadul 
száguldó lovak keresztül gázoltak 
a szerencsétlen asszonyon, s több 
súlyos sebet ejtettek rajta. Eszmé
letlenül szállították a kórházba, a 
hol még kihallgatni nem lehetett.
A rejtelmes elgázolásról újabban a kö

vetkezőket jelenthetjük:
Hétfőn este 9 órakor a Trausch-féle ré

ten eddig ismeretlen okból megbokrosodtak 
Lupu Miklós Gácsmajor 34 szám alatti la
kos lovai és elragadták a szekeret, amely elé 
fogva voltak. Eszeveszett száguldással sza
ladtak végig a Szitás-utcán és elütötték az 
idejében menekülni nem tudó özv. Balog 
Istvánnét, akinek fején és mellén a lovak 
patái és a kocsi kerekei életveszélyes sérü
léseket okoztak. Az asszony sebeit amúgy 
hevenyében még a helyszínén bekötözték, az
tán egy bérkocsin beszállították a kórházba, 
ahol gondos ápolás alá vették. Állapota sú
lyos, de az orvosok bíznak benne, hogy 
megmenthetik az életnek.

A rendőrség szigorú vizsgálatot indí
tott annak a kiderítése céljából, hogy terhel-e 
valakit felelősség a balesetért.

IIIRUK.
Brassó, 1911. 

junius 27. — 

— László napja. Kedves ünneplés
ben részesítette tegnap, László napja alkal
mából a Brassói Vasutas Otthon Dalárdája 
Balő László felügyelő- forgalmi főnököt. A 
dalárda a késő esti órákban szerenádot adott 
a Magyar Házban lakó népszerű hivatali elöl
járónak, aki meleg szavakkal tolmácsolta kö
szönetét a dalárda tagjainak a szeretet eme 
valóban spontán megnyilatkozásáért.

— A „Sinaia" társaságról. Prede- 
álről jelentik: A sinaiai nyaralóhely reformá
lására és fejlesztésére alakult társaság igaz
gatótanácsának az a szándéka, hogy ujabbi 
1 milliós jegyzési akciót indit meg, tekintet- ’

tel ama nagyfokú érdeklődésre, amelyet a 
a vállalat irányában tanúsítanak. Ugyancsak 
a „Sinaia“ társaság tárgyalást folytat a biar- 
ritzi kaszinó vállalattal a sinaiai kaszinó en
gedélyezése végett.

— Ferencz József kórház Brai- 
lában. Predeálról írják: A brailai magyar
osztrák védőegyesület elnöke, Mendl Achille 
azzal a tervvel foglalkozik, hogy egy kór
házat építtet s amelynek „1. Ferencz Jó
zsef jubileumi kórház“ nevet adnak. Az uj 
kórházat a Hyppodrom közelében építik, 
Islaz község területén. Brauer Leó ismert 
hajótulajdonos a kórház építésére 60,000 
frankot adományozott.

Honigberger Emil karmes
ter tanítványainak vizsgája. 
Honigberger Emil kar mester ta
nítván', ainak zongora vizsgája holnap 
(szerdán) este lesz az ág. ev. (szász) 
főgimnázium dísztermében. A zeneked
velők ez utón is meghivatnak a vizs
gára.

A világ legfőbb pouderja: YES porcel- 
lánpouder. Brassóban minden gyógyszertár
ban és drogériában kapható. Három és öt 
koronáért.

— Erdőörök és molnárok figyel
mébe. A Budapesti Állatkert igazgatósága 
szeretne madáretetés céljából nehány száz 
liter szárított hangya tojást venni. Különösen 
erdős vidéken elég bőven és könnyen le
het ezeket gyűjteni, ami egyszerű és fárad
ság nélkül való munka, A nagyobb hangya 
bolyok közelében ugyanis egy -két méternyi 
távolságban kis gödröt kell ásni és gályák
ká! lazán befedni, azután a bolyt bottal tel
jesen feldúlni. A megriadt hangyák ezrei 
erre első sorban a tojásokat akarják meg
menteni és rakásra viszik ezeket a gödörbe, 
ahonnét könnyen kiszedhetők. Első sorban 
azután kicsit meg kell pörkölni a hangya
tojásokat, hogy elhaljanak és erre a napon 
szétterítve jól megszáritani. Erdőn járó sze
rényebb embernek ebből szép mellékjöve
delme lehet s ezért ajánljuk az áljaikért fel
hívását különösen erdőőrök és mások figyel
mébe. Ugyancsak lisztkukacokat is óhajta
nak szintén több száz literrel venni. Vidéki 
kisebb malmokban néha kártevő mennyiség
ben találhatók ezek a bogárlárvák és köny- 
nyen összeszedhetők. Néhol érdemes volna 
ezeket eladás céljából összegyűjteni.

x Grand Fayence szappan a legkiválóbb 
toilette és dezinficiáló szappan. Brassóban 
minden drogériában és gyógy tár bán kapható. 
Ára 1.50 korona. Főraktár: Láng és Theil 
drogueriában.

— Harcászati lögyakorlatok a 
Pojánában. Julius havának 1. 3. 4. 7. 8. 
10. 11. és 12. napjain a Pojánában harcá
szati lőgyakorlatot tartanak s a jelzett na
pokon rendőrileg tiltva van az ott tartóz
kodás. ,

Mandzsúriából visszatért romá
nok. Az elmúlt évben mintegy húsz dob- 
rudschai halász család kivándorolt Mandzsú
riába. Amint most jelentik, a kivándorlók 
nem találták meg ott azt a jólétet, amelyet 
reméltek és csalódottan tértek vissza régi 
hazájukba.

Izsák Ferencz tánctanár a tanuló ifjú
ság szünidői tánctanfolyamát folyó évi junius 
hő 29-én kezdi meg. A központi szálloda 
nagytermében. Hol jelentkezhetni lehet min
den este fél 8—10 óráig.

■ Tárcái Pál elvállal mindennemű 
butorcsomagolást. Található Kapu-utca 72 
sz. a. (Magyar Ház.)

— Tőzsde —
„fl magyar Általános Hitelbank“ 

brassói fíókjának-távirati értesülései. 
BUDAPESTI ÉRTÉK-TŐZSDE 

Zárlat:
Budapest, 1911. junius 27.

Magyar hitel 835’50
Osztrák hitel 661’75
Államvasut 759’—
Jelzálogbank 485’50
Leszámítoló Bank 567’59
Hazai Bank 309'50
Magy. Agrár és Jár.-bank 517 50
Magy. Bank és Ker.-részv. 747’75
Rimamurányi 677’50
Sa'gótarjáni 675’—
Közúti vasút 777’50
Városi villamos 421’50

Irányzat: szilárd.
BUDAPESTI GABONATŐZSDE

Búza 11'91
Zab 8’16
Tengeri 7'21
Rozs 9’39

Maoyar ■■ IM
brassói fiókja

Kolostor-utca 6. szám alatt, 
saját házában.

Központ • BUDAPEST.
Alaptőke: K. 80,000.000

Tartalék : K- 55,000.000

Fiókok

Brassó, Kassa, 
Debrecen, Kecskenlét 
Fiume, 
Győr, Nagyvárad,

Pécs, 
Pozsony, 
Szabadka és 
Temesvár.

BETÉTEKET
könyvecskére és folyószámlára.

^SAFEDEPOSIT,—
Ezen tűz- és betörésmentes rekeszek 
igen méltányos feltételek mellett rövi- 
debb időre is bérbe adatnak és kivá
lóan alkalmasak okmányok, ékszerek 

és értékpapírok megőrzésére.

Előlegeket nyújt értékpapírokra 
és árukra.

Értékpapírokat vesz és elad, 
sorsolásokat díjmentesen átvizsgál.

(615)
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f A hálószobák réme, a poloskák ki

irtása eddig a lehetetlen dolgok közé tarto
zott. Mióta azonban a Löcherer Cimexinnel 
történtek próbák, beigazolódott, hogy a Ci- 
mexin hatása folytán a peték rögtön kiszá
radnak és többé ki nem kelnek. A Cimexin 
mindenütt használható, szövetet, bútort, fa- 
at, vagy festést nem piszkit; nyomot, vagy 
foltot nem hagy. Moly ellen egyedüli biztos 
szer. Kapható: a Fehértemplom gyógyszer
tárba és Láng és Theil drogueriájába, Brassó 

—329—

himbálódjanak a nagyapó térdén, kik ott 
muzsikáljanak a nagymama nyakán. Hányszor 
tervezték el, hogy melyiknek majd minő aján
dékot fognak venni. Oh ezt olyan szépen el
képzelték ! — Olyan boldogok voltak — már 
a gondolattól is.

(Folytatjuk.)

Kegénp-csarnol^

Cenci kisasszony.
— Elbeszélés. —

Irta: CSULAK LAJOS.
7 

III.

Eltelt vagy két év; eltelt azzal a meg
szokott, egyforma szürkeséggel, amilyen szo
kott lenni a magános emberek élete.

Magda végezte a maga hivatalos dol
gait; üres idejében el-eljárt a bizalmas ba
rátnő családjához, minden hónapban irt haza, 
ahogy azt édes anyjának megigérte. Körül
ményeit mindig kellemesnek jelezte; meg 
van elégedve, boldog. Nem felejtkezett meg 
a jő barátnőről, a Cenci kisasszonyról, — 
de a szívügyeiről, nő, arról hallgatott. Ezt 
kerülte, sőt az édes anyja kérdezősködésére 
is kitérő választ adott. Jobb szórakozás hiá
nyában, vagy ha az idő csúnya volt, bené
zett Cenci kisasszonyhoz, kivel rendesen ott 
vették fel a thémát, ahol a múltkor elhagy
ták. Ez a théma pedig — persze — hogy a 
férfiak körül forgott. A kérdés azonban min
dig eldöntetlen maradt. Mindkét fél tartotta 
a maga álláspontját, sőt mintha a kölcsö
nös eszmeharcban még jobban és jobban 
kiélesedett volna. Egyszer aztán Cenci kis
asszony vágta el a vita végét azzal a ké
réssel, hogy e tárgyat többé ne feszegessék. 
Ő nem fog férjhez menni, nincs az a férfi 
a világon.

Ebbe a Magda is beleegyezett azzal a 
kijelentéssel, hogy ő pedig férjhez fog menni 
mindenáron és pedig ahoz, akit imád. Ez 
útjában nem lehet semmi akadály, ha bármi 
történnék is.

Ezzel szent lett a béke.
Amúgy külömben a mindennapi élet 

megszokottságát nem zavarta semmi. Csu
pán egyszer, a második év végén történt, 
hogy Magdát meglátogatta az édes anyja. 
Természetes, hogy Magda bemutatta a házi
asszonyának, az is természetes, hogy Cenci 
kisasszony a beszéd fonalát már a harma 
dik szónál a házaséletre terelte — kifejtvén 
székében és hosszában a maga felfogását 
ebben a nevezetes dologban,

Három napig mulatott Faragőné a leá
nyánál — és nagyon vészes érzelmekkel tá
vozott. Kellemes benyomást tett rá a Cenci 
kisasszony életfilosofiája, mert ebből némi 
vigaszt merített arra nézve, hogy a leánya 
ilyen suggeráciő alatt ki fog ábrándulni. 
Majd visszatér ismét a családi élet meleg 
tűzhelyéhez. De más felől aggódott, nehogy 
éppen azon hatás folytán végkép lemondjon 
a család alapításról. A végén is egy olyan 
előkelő, vagyonos, szép leányhoz nemcsak 
esztétikai szempontból szép és ildomos a csa
lád alapitás, de féltétien szükséges is.

Oh hányszor ábrándozott Faragó bácsi, 
Faragd néni a kis szöszke unokákról, kik ott

Ágnes főhercegnőt Walseeban te
metik el.

Ischl, junius 27.
Még csak most, Ágnes főherceg

nő halálakor derült ki, hogy anyját, 
Mária Valéria főhercegasszonyt már
ciusban Vác mellett automobil bal
eset érte, mely alkalommal nagy vér
veszteséget szenvedett. — Ez volt az 
oka annak, — amint ezt az orvosok 
megállapították — hogy az újszülött
ben oly kevés életerő volt.

Kálmán Gusztáv Kolozsvárott
Budapest, junius 27.

Kálmán Gusztáv, kereskedelem
ügyi államtitkár ma délelőtt két napi 
tartózkodásra választói közé, Kolozs
várra utazott.

Az államtitkár ez alkalommal be 
számoló beszédet tart.

Egy urinő öngyilkossági 
kísérlete.

Budapest, jun. 27.
Budapesten ma öngyilkossági kí

sérletet [követett [el Szigyártó József 
államvasuti hivatalnok felesége. Az 
asszonyt súlyos idegbaj gyötörte már 
hosszabb idő óta, s ez indította vég
zetes tettének elkövetésére.

Szigyártónét siró görcsök között 
találták meg lakásán, ahonnan a gyor
san előhívott mentő-orvosok a kór
házba szállították.

Az életunt asszonyt itt rögtön 
ápolás alá vették, s most már minden 
veszélyen túl van.

Egy tízéves fiú rémtette.

Déva, jun. 17.
Rémregénybe illő dráma játszó

dott le ma a közelfekvő Patrina köz
ségben.

Egy odavaló lakos 10 évesfiacs- 
cája az udvaron játszadozott a tizen- 
négyéves Jorga Miklóssal. Játék köz
jen a fiuk összeszólalkoztak, amiből 
csakhamar verekedés támadt köztük.

A tíz éves fiúcska annyira dühbe 
jött, hogy berohant szüleinek lakására, 
s kihozta onnan atyjának vadászfegy
verét, amellyből két golyót a kis Jor
ga Miklós testébe röpített.

Jorga végig terült a földön s 
nyomban meghalt.

Az apró gyilkos ekkor ébredt csak 
tudatára annak, hogy mit cselekedett 
Hirtelen elhatározással felrohant a 
padlásra, s ott felakasztotta magát. — 
Nehány percnyi kínlódás után ő is 
meghalt.

Az eset óriási izgatotságott keltett 
a községben, s. az az udvar, ahol a 
gyilkosság történt, valóságos bucsujá- 
ró helyévé lett a falu lakosainak.

LEGÚJABB«
TELEFON. — TÁVIRAT.

Saját tudósitónk jelentése,

(Budapest,' 1911. junius 27 ) 

(Este 10 óra.)

A képviselőház ülése.

Budapest, junius 27.
A képviselőház mai ülésén Ber- 

zeviczy Albert elnökölt.
Hegedűs Kálmán előadó beter

jesztette a nők éjjeli munkájának meg
szüntetéséről szóló törvényjavaslatot 
s azt elfogadásra ajánlotta.

A javaslathoz Hegedűs Lóránt, 
Haydn Imre és Lukács László szóltak 
hozzá. A Ház a javaslatot úgy álta
lánosságban, mint részleteiben elfo
gadta.

Azután megkezdték a képviselő
házhoz intézett feliratok és kérvények 
hosszú sorozatának tárgyalását, ami az 
ülés végéig tartott.

A holnapi ülés napirendjének meg- 
állapitása után az ülés délután 3 óra
kor ért véget.

Az osztrák kormányválság.

Bécs, junius 27.
Az osztrák kormány — amint ez 

előre látható is volt — tegnap éjsza
ka beadta lemondását.

A bécsi Fremderiblatt értesülése 
Szerint a G a u t s c h elnökleté alatt 
megalakulandó uj kormány tagjai a 
következők lesznek: 
Landwehrminiszter : G e o r g i. 
Vallás- és közoktatás : S t r i n d. 
Igazságügy: Hohenburg. 
Pénzügy : B a y e r.
Belügy :Wickenburg. 
Földmivelés : W idm ann. 
Tárcanélküli cseh: P e 1 e s k y,

A végleges döntés holnapra vár
ható.

A királyi család gyásza.

Ischl, junius hó 27.
Mária Valéria főhercegnőnek új

szülött kisleánya, az egynapos Ágnes 
főhercegnő tegnap délután 4 órakor 
meghalt.

A királyt a kis hercegnő szü
letése óta minden órában táviratilag 
értesítették az anya és a .gyermek ál
lapotáról. — ő felsége a halálhír vé
tele után meleghangú részvéttáviratot 
intézett Mária Valériához.
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A hatóságok megindították a nyo

mozást, hogy a kis íiu kettős rémtet
téért terhel-e valakit a felelősség.

A „Parseval“ elégett.

München, junius 27.
Aj„Parseval“ katonai léghajó ma 

reggel kigyuladt és teljesen elégett. 
Az őrizetére kirendelt katonák minden 
erejüket megfeszítették, hogy a lég
hajót megmenthessék, azonban minden 
igyekezetük hiábavalónak bizonyult.

Nyílt-tér*)

flnonimnak.
Anonim felhívására szívesen beje

lentem felesége vagy testvére.
(616) RÓNAI HENRIK.
E rovat alatt közlöttskért a szerkesztőség nem 

villa] felelősséget.

IX Z S e t
jó forgalmú helyen más vállalkozás 

miatt eladó.
Bővebbet a kiadóhivatalban. 566

Kémet I[iwzony 
vagy asszony kerestetik 3 félnőtt gye
rek mellé délutáni társalgásra. Bőveb

bet e láp kiadóhivatalában.

*(D

A .BRASSÓI LAPOK“ előfizetési ára
HELYBEN vagy VIDÉKRE : 

házhoz hordva postán küldve. 
Egy évre . ■ ; . . . 20.—
Fél évre . . . . 10.—
Negyed évre . ... 5.—
Egy hóra . . . . 1.70
Előfizetni bármely naptól kezdve lehet.

Mutatványszámokat készséggel küldünk.

merjen PoloX ^W
Őádogpalackok csak a törv. védeft- 
csepp-megtákaritúi-berendezésset I ^

SZIKLÁBÓL FAKADÓ TERMÉSZETES

Főra ktár :
Theil L.ésO.E. ásványvizkeresk,cégnél.

Telefon szám 463:

jutányos árak és feltéte- 
= lek mellett = 
részletfizetésre is

elsőrangú gyártmányú mindenfajta var
rógépek, kerékpárok, fa- és vasbuto- 
rok, képek, tükrök, inga- és zsebórák, 
aranynemü, szalon-garnitúrák, divánok, 
matracok, fali- és futó-szőnyegek, pap
lanok, mindenfajta vásznak, köntöskel
mék, kész férfi- és fiuruhák, esetleg 
mérték után is készítek. Nagy válasz
ték nemzeti r.ziiz.y 7» BRASSÓ,:: 
zászlókban. uíulluJj 0* :: Kapu-utca 69

Ügynökök megfelelő fizetés mel 
lett felvétetnek.

aki á magyar és román levelezésben 
teljesen gyakorlott, azonnal felvétetik. 

Bővebbet STEHLIK-nél, Kapu-utca 6. 
hátul az udvaron.) —606—

BRASSÓ, KAPU-utca 64 szám alatt

irodalmi müvek, kereskedelmi és ügyvédi nyomtatványok, üzleti 
könyvek,- föltűnő falragaszok, névjegyék, esketési, eljegyzési és 
báli meghívók, üzleti körlevelek, árjegyzékek, osztólapok, gyászje
lentések, úgyszintén mindennemű könyvnyomdái munkák készíté
sét a legcsinosabb kivitelben szolid árakön, gyorsan és ízlésesen.

Elvállal

5Ü

Telefon: 177 sb a

„Brassói Lapok
könyvnyomdája

IUIZÍUB.KJAUSS;
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W
1 AJÁNLHATÓ CÉGEK

„A D L E R“ automobilok, 
autó olaj, autópneumatika, 
kerékpár és autókikölcsön
zés i kerékpár, varógépek, 

valamint azok javításai legjobbak:
MOOSER MIHÁLYNÁL

BRASSÓ, KAPU-U. 30.

^c^mitz József
l(özéjhatca 12.

mindennemű férfi-, női- és gyermekruhá
kat a legolcsóbb árak mellett. 

Fehérnemű mosás és fényvasalás. 

Fiók üzlet: Kolostor-utca 25.

Lányi József 
liszt-, termény- és mezőgazdasági gépek, 
motorok és teherszállító automobilok 
bizományi üzlete, kereskedelmi ügynökség 

Brassó.
Bizományi raktárak és iroda:

Hosszu-utca 201. és Vasut-utca 25.
Telefon 382.

Ml« ME * Isii
posztógyára,

BRASSÓ, Hátulsó-utca 50—56 sz. a.
Raktár-áruház : Búzasör 9.

Ajánlja saját készítményeit mindenféle
posztókban és flanellekben.

meg arról, hogy legjobban fest és tisztit

Köosn $.
—= géperőre berendezett intézet. =— 

BRASSÓ,
Üzlet: Hirscher-u. 3. Gyár: Alsó föveny-u l.,a

ÜSSterns Jánosü
Hirscher-utca 3. sz. a. kapható 
transmissio-kötél, malom felvonó gurtni, spárga- 
gurtni, juta-gurtni, redőny-zsinórok, spárgák, ló
hálók, hintaágy, vásári táska, hátvédő, tábori 
székek, gyermekhinták, ablakvédő gurtnik, gyer
mekhordó gurtnik, vízhatlan ponyvák és minden 

e szakmába vágó tárgyak.

Pontos kiszolgálás!

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, 
hogy első brassói

mosó- és fényvasaló intézetemet
Kórház-u. 64 sz. alól saját házamba,

Kórház-u. 63. sz. alá helyeztem át.
Egyben felhívom a n. é. közönség figyelmét hogy e ház

számot pontosan megjegyezni szíveskedjék, miután a régi 
helyiségben más mósóintézet létesült

GUSBETH ANNA 
első brassói mosó és fényvasaló intézete

BRASSÓ, Kórház-u 63.

s^ Jó borok! 
asztali és palack borok, (tokaji és 

szomorodni asszuszölő.)

A „Fehér kakasához 
címzett borkimérésben állandóan raktáron 
vannak. — Kapu-utca 20. sz. a.

B™ü£BI Dí®
szobafestő-mester

Brassó, Árvaház-utca 17. sz.

Elvállal mindennemű festési munkálatokat és ajánl
ja biztos hatású *9* Poloskairtó vegyülékét.

UjlSOOS Ll’DOVICA Uj!
színházi f drásznő,

Első női fodrászterem
Brassó, Hirscher-u. 5.(szinházzal szemben.)

Hajfonatok, hajfürtök, hajbetétek a legnagyobb 
választékban. B ili frizurák, fejmosás, modern szárító 
készülékkel, arc marsege, manieure, amerikai haj
ápolás, hajfestés stb. Mindenféle hajmunkak a leg
szebb kivitelben eszközöltetnek.

Klhulott haj megvételre kerestetik.

A n. é. közönség tudomására adom, 
hogy férfi divat szabó termet 
nyitottam Uj-utca 7 sz. alatt, a 
hol mindenféle e szakmába vágó munkát
elvállalok pontos kiszolgálás és 
árak mellett.

Szives pártfogását kéri

Mvarl^ó István

jutányos

férfi 
szabó.

MIESZ LAJOS 
börkereskedése (nagyban és kicsinyben) 

Brassó, Kapu-utca 22. szám alatt.
Ajánlja jól berendezett raktárát mindennemű 
bőr-, talp- és hozzátartozó kellékekkel jutá
nyos árban,legpontosabb kiszolgálás mellett.

Eredeti erdélyi

valamint budai vörös és görög asszuszölő 
borok kitűnő minőségben

a Romai császár vendéglő bor
kimérésében mindig kaphatók. 

Árvaház-u. 3. sz.

ftubee Mom
^yár Brassó, Hosszú-utca IBI sz. 
Bútor modern stílben.

Szolid és olcsó gyártmány.

Raktár a Weisz Mihály-u.
Copony-féle házban.

Saját gyártmányú kötött-áru.
Mindenféle harisnya és trikó-áruk 
olcsón és nagy választékban kaphatók.

tránsmfsziók stb.

Ha szemét óvni akarja bizalommal forduljon a 
Kapu-utca 67 sz. alatt megnyílt

Szentomosán Sándor látszerész

Géperőre berendezve 3 a legjobb 
gépekkel felszerelve. — Elvállal: 
épület-munkákat, portálokat, tem
plomi berendezéseket, oltárokat stb.

MÁLNÁSI

MÁRIA-FORRÁS 
természetes alkalikus sós sava- 
nyuviz. Legkiválóbb köptető- ~és 
-: :-: étvágy emelő szer. ;-: :-
-: Kapható mindenütt. :- 

Kútkezelöség: BRASSÓ.

ROTH JÁSOS
gépszerelő

BRASSÓ, UJ-UTCA 28. 
Készít: gyapjufésüt, hintát, coutln- és fonógépeket stb 

továbbá épitö-lakatos-munkákat.
Ajtó , kapu-, erkély- és slrkeritéseket lépcsőrácsozat,

(2707)

Motorok, gőzgépek, malmok pontos és ölesé Javítása.
Kérdezőskodésekre azonnal és díjmentesen válaszolok.

Pásztori (Sándor
sodronyszövet-fonat, kert- 
kerítés és ruganyos acél
sodrony ágybetétek gyára

Brassó, Kórház-utca 32.

== látszerész intézethez. ^=
Mindenki győződjék meg pontos és szakszerű ki

szolgálásról.
Állandó raktár fényképészeti, sebészeti és elektro

technikai cikkekben.

— — Brassó, Kapu-utca 57. — —
Roj-esiptető minden orron jól tart. — Ultra fényképlemez a 

legjobb — „Elastik“ sérvkötő nem nyom.
„Vilhelma* havikötő a legegészségesebb.

==s Javítások pontosan és olcsón, sass

KOVACS J.
fi épület é5 müasztalos fi 

bntor-gyára 
Brassó, Kórház-utca 66. sz.

Rüktárnn tart ■ ••Jét készítményt:UII Lail ■ modern háló, ebédlő 
szalon és úri szoba-berendezéseket.

Jutányos árak és pontos kiszolgálás

házicsengő, 

Villamos ‘ÄS (t ’ villámhárító

villamosvilágitási munkákat 
saját üzemek felállítását és javítását pontosan 

&KS Fischmann Ernő 
vili, szerelési vállalat. Fekete-u. 9.

Eredeti „PFAFF“ varrógépek 
Wetzel Ottó 

Brassó, 
Weisz Mihály-utca 
30. szám alatt 

Csakis e védjegygyei.
Under wo od írógépek.

„A régi Tanácsházban“
Búzasör 4 sz.a. levő borkimérésben

úgy helybeliek, mint idegenek

Foith György és Társai 
kötöttáru gyár, rövid- és szövő
áru üzlet nagyban és kicsinyben

kapnak. (Asztali és palackborok.) 
(Tokaji és szomorodj aszuszölö.)



8 oldal. B R A S S Q I L A P O K 145. szám.

A„KÖZTUDATBA ment át“, hogy csakis 
KÁIJIÍAI IJAJO^MOTORGYÁRH

BUDAPEST, VI., Gyár-utca 28. sz.
szállítja

457 ’

^JÓTÁLLÁS mellett *3^1 
a leghirnevesebb mo- 

toreséplőkészleteket.
Saját érdekében kérjen minden gazda disz-főárlapot, melyet ingyen,bérmentve küld a gyár! £ ^ £* T £ £ * I Kállai Lajos hírneves mo- i1 ontson TigyBlmBzteEes! torflry&raö^ ^rztendő 

KÁLLAI nevű cégekkeL_

Javítások gyorsan és pontosan, mérsé
kelt árak mellett vállaltatnak.

Z i k e 1 y Lujza 
Ezelőtt BARLA GYÖRGYNÉL. 344

Ötvös-utca 2.

megnyerni.

Szives párt
fogást kér, 

kiváló tisztelettel

Értesítés!
Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomá

sára hozni, hogy Kapu-utea 34. szám I. eme
let, a mai kor igényeinek teljesen megfelelő 

®« ölw#©m®li 
nyitottam.

Egyben értesítem a nagyérdemű hölgyközön
séget, hogy szakképzettségem folytán abban a kelle
mes helyzetben vagyok, hogy a legkényesebb igénye
ket is ki tudom elégíteni.

Készítek úgy angol, mint francia modell szerint 
legjobb kivitelű ruhákat mérsékelt árak mellett.

Legyen szabad megemlítenem, hogy szakisme
reteimet Budapest egyik elsőrendű női divattermőben 
több éven keresztüli alkalmaztatásom folytán gazda
gítottam.

Magamat a nagyrabecsült közönség jóindula
tába ajánlva becses pártfogásukat kérve, vagyok

(2965)

alázatos szolgája

Kovács Sándor
női szabó, Brassó.

a Kapu-utcában!

A Kolostor-utcai Butorszö- 
vetkezet Kapu-utca 47. sz. a. 
fióküzletét f. hó 29-én nyitja 

meg.

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására adni, 
hogy bevásárlási utamról hazaérkeztem. Állandó dús rak
tárt tartok, a legszebb és legdivatosabb bécsi és 
párisi

NŐI KALAPOKBAN.
Átalakításokat, divatosan olcsón és gyorsan 

készítek el.
Gyászkalapok állandóan raktáron vannak.
A n. é. közönség szives pártfogását kérve, maradunk 

teljes tisztelettel

Párisi női kalap divat terme
Brassó, Kapu-u. 25.

Egy modern 
utcai lakás, mely áll 3 szoba, konyha, 
előszoba, fürdőszoba, szeptember 29-re 

kiadó 

Korház-utca 63 szám alatt §

legjobb minőségben kapható nagyban és 
kicsinyben — Brassó

Szentjános-u. 17.

A legjobb és legolcsóbb 
! ! beszerzési forrás ! !

Mindennemű elsőrendű „Singer“ varró
gépek és elsőrendű kerékpárok, pl. Waffen, 
Staar és Elité, továbbá mindenféle szakmába 
vágó alkatrészek, külső- és belső gummi a 
legjutányosabban szerez' etők be, részletfize
tésre is.

Singer és Társa gyári nagy raktára 
Brassó, Kapu-u. 29.

Van szerencsénk a n. é. közönség tudomására adni, 
hogy Brassóban a

Vasut-utcában 58 b. házszám alatt
a nagy vasúti állomástól alig 2 percnyire gyalog, egy leg
modernebb és legújabb alakú kövekkel bőven felszerelt, kész

sírkő-raktárt
létesítettünk. Nagy raktárt tartunk kész sírkövekből* 
karánsebesi és kararai fehér márványból, 
belgiai és laborador sötét fekete gránitból, 
traehit és homokkőből.

Elvállalunk bármilyennemü sirkő rendelést, sírkövek 
átalakítását, áthelyezését úgy helyben, mint vidéken is.

Megrendelésre szállítunk bármilyen színű és természetű

kő- és márvány bútor-lemezeket 
és billiard asztal lapokat.

Elvállalunk úgy helyben, mint vidéken mindenféle 
kőfaragó munkát kicsinyben és nagyban, bármilyen 
hazai kőből vagy márványból.

Midőn megemlítjük, hogy Persányban már több mint

100 éve feltárt saját kőbányával 
rendelkezünk és sírköveink legnagyobb része itt lesz elkészítve, 
a versenyt bárkivel felvehetjük.

Saját érdeke tehát mindenkinek, hogy szükséglet eseté
ben raktárunkat megtekintse. Legfőbb törekvésünk lesz a t. 
közönség bizalmát olcsó árak és pontos kiszolgálás által

—501—

Teljes tisztelettel

Herzum Ferencz és Károly.

Nyomatott a „Brassói Lapok* nyomdájában Kiadja: dr. Weisz Ignácz,


